
30MM STEEL RINGS - PRECISION REFLEX 30MM STANDARD HEIGHT
STEEL RINGS

Built To Withstand .50 Cal Recoil

Precision Reflex’s Steel 30mm Scope Rings are built to handle heavy recoil and
the inevitable knocks and dings of extreme service. They are machined from
tough 4140 carbon steel - not a fancy alloy but one with plenty of strength to
handle even the oomph of a .50 caliber - and given a durable, non-reflective
black Parkerized finish. PRI Steel 30mm Scope Rings have four robust Torx-head
screws anchoring the ring caps, while a hardened steel crossbolt secured by a
hefty 1/2" diameter steel hex nut fixes the ring to the scope base. Sold in pairs
Mounts to standard Picatinny scope bases Fits 30mm scope tubes PRI Steel
30mm Scope Rings are an excellent choice for long-range shooters who demand
high-quality and reliability in a scope mounting system.

Attributes

Name: PRECISION REFLEX 30MM STANDARD HEIGHT STEEL RINGS
Manufacturer: PRECISION REFLEX
Product no.: 714000040
Mfr. No.: 01-030-01
Finish: Matte Black
Height: .389''
Scope Tube Diameter: 30mm
Size: Standard
Style: Picatinny Rings
Delivery weight: 0.24kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die 30MM Steel Rings
Precision Reflex 30MM Standardhöhe Stahlringe

Einleitung
Danke, dass du dich für die Precision Reflex 30MM Stahlringe entschieden hast. Diese ZielfernrohrRinge sind für
Langlebigkeit und Zuverlässigkeit konzipiert und bieten eine sichere Montageslösung für dein Zielfernrohr. Diese
Anleitung enthält wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere Nutzung und Installation des
Produkts gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck als Montagesystem für Zielfernrohre
verwendet wird.
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Produktbedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der Sicherheitsplattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur kompatible 30mm Zielfernrohrrohre mit den Precision Reflex Stahlringen.
Stelle sicher, dass die ZielfernrohrRinge sicher an der PicatinnyZielfernrohrbasis montiert sind, um eine
Ablösung während der Nutzung zu verhindern.
Vermeide es, die Schrauben und Muttern zu fest anzuziehen, da dies das Zielfernrohr oder die Ringe
beschädigen kann.
Verwende das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von strukturellen Schäden aufweist oder Schrauben fehlen.
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du die ZielfernrohrRinge installierst oder anpasst.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Benötigte Werkzeuge sammeln:

TorxSchraubendreher (passende Größe für TorxSchrauben)
1/2" Durchmesser StahlSechskantmutterSchlüssel

Installationsschritte:

Stelle sicher, dass die Zielfernrohrbasis sauber und frei von Schmutz ist.
Richte die ZielfernrohrRinge mit der PicatinnyBasis aus und stelle sicher, dass sie richtig passen.
Setze die TorxSchrauben in die Ringkappen ein und ziehe sie von Hand fest.
Verwende den TorxSchraubendreher, um die Schrauben sicher festzuziehen, sodass sie fest, aber
nicht überdreht sind.
Setze den gehärteten Stahlkreuzbolzen in die Basis der Ringe ein und sichere ihn mit der
StahlSechskantmutter.
Ziehe die Sechskantmutter mit dem Schlüssel fest, bis sie sicher sitzt.

Gebrauchsanweisungen:

Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung und Stabilität des Zielfernrohrs.
Nimm alle notwendigen Anpassungen vor, um eine optimale Zielgenauigkeit zu gewährleisten.
Überprüfe regelmäßig die ZielfernrohrRinge auf Abnutzung und Festigkeit, insbesondere nach
intensivem Gebrauch oder Transport.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Entsorge das Produkt nicht im normalen Haushaltsmüll.
Ziehe in Betracht, das Produkt zu recyceln, falls zutreffend.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung bezüglich der Precision Reflex 30MM Stahlringe konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die Website des
Herstellers.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere Verwendung und Langlebigkeit deiner Precision Reflex
30MM Stahlringe gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for 30MM Steel Rings
Precision Reflex 30MM Standard Height Steel Rings

Introduction
Thank you for choosing the Precision Reflex 30MM Steel Rings. These scope rings are designed for durability and
reliability, ensuring a secure mounting solution for your scope. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure safe usage and installation of the product in compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a scope mounting solution.
Always inspect the product for any signs of damage or wear before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe product conditions or accidents to the relevant authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only compatible 30mm scope tubes with the Precision Reflex Steel Rings.
Ensure that the scope rings are securely mounted to the Picatinny scope base to prevent detachment during
use.
Avoid overtightening the screws and nuts, as this may damage the scope or the rings.
Do not use the product if it shows any signs of structural failure or if screws are missing.
Always wear appropriate eye protection when installing or adjusting the scope rings.

Instructions for Installation and Usage

Gather Required Tools:

Torx screwdriver (appropriate size for Torxhead screws)
1/2" diameter steel hex nut wrench

Installation Steps:

Ensure that the scope base is clean and free from debris.
Align the scope rings with the Picatinny base, ensuring proper fit.
Insert the Torxhead screws into the ring caps and handtighten them.
Use the Torx screwdriver to securely tighten the screws, ensuring they are snug but not overtightened.
Insert the hardened steel crossbolt into the base of the rings and secure it with the steel hex nut.
Tighten the hex nut using the wrench until it is secure.

Usage Instructions:

After installation, check the alignment and stability of the scope.
Make any necessary adjustments to ensure optimal sighting.
Regularly inspect the scope rings for wear and tightness, especially after heavy use or transportation.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal waste.
Do not dispose of the product in general household waste.
Consider recycling the product if applicable.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the Precision Reflex 30MM Steel Rings, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging or visit the manufacturer's website.



By following these guidelines, you can ensure the safe use and longevity of your Precision Reflex 30MM Steel Rings.
Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los Anillos
de Acero de 30MM Precision Reflex 30MM Standard
Height

Introducción
Gracias por elegir los Anillos de Acero de 30MM de Precision Reflex. Estos anillos de mira están diseñados para
ofrecer durabilidad y fiabilidad, asegurando una solución de montaje segura para tu mira. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar un uso e instalación seguros del producto en
cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto como solución de montaje de
mira.
Siempre inspecciona el producto en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier condición de producto insegura o accidentes a las autoridades pertinentes.
Verifica regularmente las actualizaciones de retiro en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza únicamente tubos de mira de 30 mm compatibles con los Anillos de Acero de Precision Reflex.
Asegúrate de que los anillos de mira estén montados de forma segura en la base de mira Picatinny para
evitar que se desprendan durante el uso.
Evita apretar en exceso los tornillos y tuercas, ya que esto puede dañar la mira o los anillos.
No utilices el producto si presenta signos de fallo estructural o si faltan tornillos.
Siempre usa protección ocular adecuada al instalar o ajustar los anillos de mira.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Reúne las Herramientas Necesarias:

Destornillador Torx (tamaño apropiado para tornillos de cabeza Torx)
Llave de tuerca hexagonal de acero de 1/2" de diámetro

Pasos de Instalación:

Asegúrate de que la base de la mira esté limpia y libre de escombros.
Alinea los anillos de mira con la base Picatinny, asegurando un ajuste adecuado.
Inserta los tornillos de cabeza Torx en las tapas de los anillos y apriétalos a mano.
Usa el destornillador Torx para apretar los tornillos de forma segura, asegurándote de que estén
ajustados pero no apretados en exceso.
Inserta el perno cruzado de acero endurecido en la base de los anillos y asegúralo con la tuerca
hexagonal de acero.
Aprieta la tuerca hexagonal usando la llave hasta que esté segura.

Instrucciones de Uso:

Después de la instalación, verifica la alineación y estabilidad de la mira.
Realiza los ajustes necesarios para asegurar una puntería óptima.
Inspecciona regularmente los anillos de mira en busca de desgaste y ajuste, especialmente después
de un uso intensivo o transporte.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos metálicos.
No deseches el producto en la basura doméstica general.
Considera reciclar el producto si es aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte relacionado con los Anillos de Acero de 30MM de Precision Reflex,
consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto o visita el sitio web
del fabricante.

Al seguir estas pautas, puedes asegurar el uso seguro y la longevidad de tus Anillos de Acero de 30MM de
Precision Reflex. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour les Anneaux en Acier 30MM
Precision Reflex 30MM Standard Height

Introduction
Merci d'avoir choisi les anneaux en acier 30MM de Precision Reflex. Ces anneaux de lunette sont conçus pour la
durabilité et la fiabilité, garantissant une solution de montage sécurisée pour votre lunette. Ce guide fournit des
instructions et des lignes directrices de sécurité essentielles pour assurer une utilisation et une installation sûres du
produit conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu en tant que solution de montage pour
lunette.
Inspectez toujours le produit pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez toute condition de produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifiez régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des tubes de lunette de 30mm compatibles avec les anneaux en acier Precision Reflex.
Assurezvous que les anneaux de lunette sont solidement fixés à la base de lunette Picatinny pour éviter tout
détachement pendant l'utilisation.
Évitez de trop serrer les vis et les écrous, car cela pourrait endommager la lunette ou les anneaux.
Ne pas utiliser le produit s'il présente des signes de défaillance structurelle ou si des vis manquent.
Portez toujours une protection oculaire appropriée lors de l'installation ou de l'ajustement des anneaux de
lunette.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Rassemblez les Outils Nécessaires :

Tournevis Torx (taille appropriée pour les vis Torx)
Clé à molette pour écrou hexagonal de 1/2"

Étapes d'Installation :

Assurezvous que la base de la lunette est propre et exempte de débris.
Alignez les anneaux de lunette avec la base Picatinny, en vous assurant d'un ajustement correct.
Insérez les vis Torx dans les capuchons des anneaux et serrezles à la main.
Utilisez le tournevis Torx pour serrer les vis de manière sécurisée, en vous assurant qu'elles sont bien
en place mais pas trop serrées.
Insérez le boulon en acier durci dans la base des anneaux et fixezle avec l'écrou hexagonal en acier.
Serrez l'écrou hexagonal à l'aide de la clé jusqu'à ce qu'il soit sécurisé.

Instructions d'Utilisation :

Après l'installation, vérifiez l'alignement et la stabilité de la lunette.
Apportez les ajustements nécessaires pour assurer un réglage optimal.
Inspectez régulièrement les anneaux de lunette pour l'usure et le serrage, surtout après une utilisation
intensive ou un transport.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets métalliques.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers généraux.
Envisagez de recycler le produit si cela est applicable.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou demande de support concernant les anneaux en acier 30MM de Precision Reflex,
veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit ou visiter le site
Web du fabricant.

En suivant ces lignes directrices, vous pouvez garantir une utilisation sûre et une longévité de vos anneaux en acier
30MM de Precision Reflex. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli Anelli in
Acciaio da 30MM Precision Reflex 30MM Standard
Height

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli in Acciaio da 30MM di Precision Reflex. Questi anelli per ottiche sono progettati per
durabilità e affidabilità, garantendo una soluzione di montaggio sicura per la tua ottica. Questa guida fornisce
istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso e un'installazione sicuri del prodotto in conformità
con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto come soluzione di montaggio per
ottiche.
Controlla sempre il prodotto per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Riporta eventuali condizioni di prodotto non sicure o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo tubi per ottiche da 30 mm compatibili con gli Anelli in Acciaio di Precision Reflex.
Assicurati che gli anelli per ottiche siano montati saldamente sulla base Picatinny per prevenire distacchi
durante l'uso.
Evita di stringere eccessivamente le viti e i dadi, poiché ciò potrebbe danneggiare l'ottica o gli anelli.
Non utilizzare il prodotto se mostra segni di guasto strutturale o se mancano viti.
Indossa sempre protezioni oculari appropriate durante l'installazione o la regolazione degli anelli per ottiche.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Raccogliere gli Strumenti Necessari:

Cacciavite Torx (dimensione appropriata per le viti a testa Torx)
Chiave a brugola esagonale in acciaio da 1/2"

Passaggi di Installazione:

Assicurati che la base dell'ottica sia pulita e priva di detriti.
Allinea gli anelli per ottiche con la base Picatinny, assicurandoti una corretta adattabilità.
Inserisci le viti a testa Torx nei coperchi degli anelli e stringile a mano.
Utilizza il cacciavite Torx per stringere saldamente le viti, assicurandoti che siano ben ferme ma non
eccessivamente strette.
Inserisci il bullone trasversale in acciaio indurito nella base degli anelli e fissalo con il dado esagonale
in acciaio.
Stringi il dado esagonale utilizzando la chiave fino a quando non è sicuro.

Istruzioni per l'Uso:

Dopo l'installazione, controlla l'allineamento e la stabilità dell'ottica.
Fai eventuali regolazioni necessarie per garantire una visione ottimale.
Controlla regolarmente gli anelli per ottiche per usura e stabilità, specialmente dopo un uso intenso o
durante il trasporto.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici generali.
Considera il riciclaggio del prodotto se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto riguardante gli Anelli in Acciaio da 30MM di Precision Reflex, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto o di
visitare il sito web del produttore.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e la longevità dei tuoi Anelli in Acciaio da 30MM di
Precision Reflex. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pierścieni
Celowniczych Precision Reflex 30MM Ze Stali

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pierścieni celowniczych Precision Reflex 30MM. Te stalowe pierścienie są zaprojektowane z
myślą o trwałości i niezawodności, zapewniając solidne rozwiązanie do montażu celownika. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i
instalację produktu zgodnie z unijną regulacją o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem jako rozwiązanie do montażu
celownika.
Zawsze sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki produktu lub wypadki odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj wyłącznie zgodnych rur celowniczych o średnicy 30mm z pierścieniami Precision Reflex.
Upewnij się, że pierścienie celownicze są pewnie zamocowane do podstawy Picatinny, aby zapobiec ich
odczepieniu podczas użytkowania.
Unikaj zbyt mocnego dokręcania śrub i nakrętek, ponieważ może to uszkodzić celownik lub pierścienie.
Nie używaj produktu, jeśli wykazuje jakiekolwiek oznaki uszkodzenia strukturalnego lub brakujące śruby.
Zawsze zakładaj odpowiednie okulary ochronne podczas instalacji lub regulacji pierścieni celowniczych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Zbierz Wymagane Narzędzia:

Śrubokręt Torx (odpowiedni rozmiar do śrub Torx)
Klucz do nakrętek sześciokątnych o średnicy 1/2"

Kroki Instalacji:

Upewnij się, że podstawa celownika jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Dostosuj pierścienie celownicze do podstawy Picatinny, zapewniając prawidłowe dopasowanie.
Włóż śruby Torx do kapsli pierścieni i dokręć je ręcznie.
Użyj śrubokrętu Torx, aby pewnie dokręcić śruby, upewniając się, że są ciasne, ale nie zbyt mocno.
Włóż utwardzoną stalową śrubę krzyżową do podstawy pierścieni i zabezpiecz ją stalową nakrętką
sześciokątną.
Dokręć nakrętkę sześciokątną przy użyciu klucza, aż będzie pewnie zabezpieczona.

Instrukcje Użytkowania:

Po zainstalowaniu sprawdź wyrównanie i stabilność celownika.
Wprowadź wszelkie niezbędne korekty, aby zapewnić optymalne celowanie.
Regularnie sprawdzaj pierścienie celownicze pod kątem zużycia i luzu, szczególnie po intensywnym
użytkowaniu lub transportowaniu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów domowych.
Rozważ recykling produktu, jeśli to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia dotyczącego pierścieni celowniczych
Precision Reflex 30MM, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi w
opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne użytkowanie i długowieczność swoich pierścieni
celowniczych Precision Reflex 30MM. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo.
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Turvaohjeet 30MM Teräksiset Renkaat Precision
Reflex 30MM Standardikorkeus Teräksiset Renkaat

Johdanto
Kiitos, että valitsit Precision Reflex 30MM Teräksiset Renkaat. Nämä kiikaritelineet on suunniteltu kestävyys ja
luotettavuus mielessä, tarjoten turvallisen kiinnitysratkaisun kiikarillesi. Tämä opas sisältää olennaiset
turvallisuusohjeet ja suositukset tuotteen turvalliseen käyttöön ja asennukseen EU:n yleisen tuote
turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa kiikaritelineenä.
Tarkista tuote aina ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotetilanteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti muistutukset tuotteen takaisinvedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä vain yhteensopivia 30mm kiikariputkia Precision Reflex Teräksisten Renkaiden kanssa.
Varmista, että kiikaritelineet on kiinnitetty tukevasti Picatinnykiikarijalustaan, jotta ne eivät irtoa käytön aikana.
Vältä ruuvien ja mutterien liiallista tiukentamista, sillä tämä voi vahingoittaa kiikaria tai renkaita.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on merkkejä rakenteellisesta vauriosta tai jos ruuveja puuttuu.
Käytä aina sopivia silmäsuojia asentaessasi tai säätäessäsi kiikaritelineitä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Tarvittavien Työkalujen Kerääminen:

Torxruuvimeisseli (sopiva koko Torxpäisille ruuveille)
1/2" halkaisijan teräksinen kuusioavain

Asennusvaiheet:

Varmista, että kiikarijalusta on puhdas ja vapaa roskista.
Aseta kiikaritelineet Picatinnykiikarijalustalle varmistaen oikea istuvuus.
Aseta Torxpäiset ruuvit telineen kansiin ja tiukennettakäsi.
Käytä Torxruuvimeisseliä ruuvien tiukentamiseen, varmistaen, että ne ovat tiukkoja mutta eivät liian
tiukkoja.
Aseta kovametallinen poikkipultti telineiden pohjaan ja kiinnitä se teräksisellä kuusioavaimella.
Tiukennetaan kuusioavain, kunnes se on turvallinen.

Käyttöohjeet:

Asennuksen jälkeen tarkista kiikarin suuntaus ja vakaus.
Tee tarvittavat säädöt optimaalista tähtäystä varten.
Tarkista säännöllisesti kiikaritelineet kulumisen ja tiukkuuden varalta, erityisesti raskaan käytön tai
kuljetuksen jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten metallijätteen sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta yleisessä kotitalousjätteessä.
Harkitse tuotteen kierrättämistä, jos se on mahdollista.

Lisätietoja



Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset tukea Precision Reflex 30MM Teräksisten Renkaiden
osalta, viittaattehan tuotepakkauksessa olevaan valmistajan yhteystietoon tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa Precision Reflex 30MM Teräksisten Renkaiden turvallisen käytön ja
pitkäikäisyyden. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktioner för 30MM Steel Rings
Precision Reflex 30MM Standard Height Steel Rings

Introduktion
Tack för att du valde Precision Reflex 30MM Steel Rings. Dessa kikarsiktesringar är designade för hållbarhet och
pålitlighet, vilket säkerställer en säker monteringslösning för ditt kikarsikte. Denna guide tillhandahåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning och installation av produkten i enlighet med
EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte som en monteringslösning för kikarsikten.
Inspektera alltid produkten för tecken på skador eller slitage innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera alla osäkra produktvillkor eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast kompatibla 30mm kikarsiktetub med Precision Reflex Steel Rings.
Se till att kikarsiktesringarna är ordentligt monterade på Picatinnykikarsiktebasen för att förhindra att de
lossnar under användning.
Undvik att överdriva åtdragningen av skruvarna och muttrarna, eftersom detta kan skada kikarsiktet eller
ringarna.
Använd inte produkten om den visar några tecken på strukturell svikt eller om skruvar saknas.
Använd alltid lämplig ögonskydd när du installerar eller justerar kikarsiktesringarna.

Instruktioner för installation och användning

Samla nödvändiga verktyg:

Torx skruvmejsel (lämplig storlek för Torxhuvudskruvar)
1/2" diameter stål sexkantmutternyckel

Installationssteg:

Se till att kikarsiktebasen är ren och fri från skräp.
Justera kikarsiktesringarna med Picatinnybasen för att säkerställa korrekt passform.
Sätt in Torxhuvudskruvarna i ringkapslarna och handåtdra dem.
Använd Torx skruvmejseln för att säkert åtdra skruvarna, se till att de är åtsnugna men inte överdrivna.
Sätt in den härdade stål tvärbulten i basen av ringarna och säkra den med stål sexkantmuttern.
Åtdra sexkantmuttern med nyckeln tills den är säker.

Användningsinstruktioner:

Efter installationen, kontrollera justeringen och stabiliteten hos kikarsiktet.
Gör nödvändiga justeringar för att säkerställa optimal sikte.
Inspektera regelbundet kikarsiktesringarna för slitage och åtdragning, särskilt efter tung användning
eller transport.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala regler för metallavfall.
Kassera inte produkten i allmän hushållsavfall.
Överväg att återvinna produkten om det är tillämpligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller support angående Precision Reflex 30MM Steel Rings, vänligen referera till
tillverkarens kontaktinformation som finns i produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker användning och lång livslängd för dina Precision Reflex
30MM Steel Rings. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro 30MM ocelové kroužky
Precision Reflex 30MM standardní výšky

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ocelové kroužky Precision Reflex 30MM. Tyto montáže puškohledů jsou navrženy pro
odolnost a spolehlivost, což zajišťuje bezpečné upevnění vašeho puškohledu. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a pokyny pro instalaci, aby byla zajištěna bezpečná užívání a instalace produktu v souladu s
nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro svůj zamýšlený účel jako montážní řešení puškohledů.
Před použitím vždy zkontrolujte produkt na jakékoliv známky poškození nebo opotřebení.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné stavy produktu nebo nehody příslušným úřadům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace stažení zboží na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze kompatibilní 30mm tubusy puškohledů s ocelovými kroužky Precision Reflex.
Zajistěte, aby byly kroužky puškohledu bezpečně upevněny na Picatinny základně, aby se předešlo uvolnění
během používání.
Vyhněte se přílišnému utažení šroubů a matic, protože to může poškodit puškohled nebo kroužky.
Nepoužívejte produkt, pokud vykazuje jakékoli známky strukturálního selhání nebo pokud chybí šrouby.
Vždy noste vhodnou ochranu očí při instalaci nebo úpravě kroužků puškohledu.

Pokyny pro instalaci a používání

Shromážděte potřebné nástroje:

Torx šroubovák (odpovídající velikost pro Torx šrouby)
Klíč na ocelovou šestihrannou matici o průměru 1/2"

Kroky instalace:

Ujistěte se, že je základna puškohledu čistá a bez nečistot.
Zarovnejte kroužky puškohledu s Picatinny základnou, aby došlo k správnému uchycení.
Vložte Torx šrouby do víček kroužků a ručně je utáhněte.
Použijte Torx šroubovák k bezpečnému utažení šroubů, ujistěte se, že jsou pevné, ale ne přetažené.
Vložte zpevněný ocelový křížový šroub do základny kroužků a zajistěte ho ocelovou šestihrannou
maticí.
Utáhněte šestihrannou matici pomocí klíče, dokud nebude bezpečně upevněna.

Pokyny pro používání:

Po instalaci zkontrolujte zarovnání a stabilitu puškohledu.
Proveďte jakékoliv potřebné úpravy pro zajištění optimálního záměru.
Pravidelně kontrolujte kroužky puškohledu na opotřebení a těsnost, zejména po intenzivním používání
nebo přepravě.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového odpadu.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Zvažte recyklaci produktu, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory ohledně ocelových kroužků Precision Reflex 30MM se
prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené v balení produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné používání a dlouhou životnost vašich ocelových kroužků
Precision Reflex 30MM. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


